GUIDANCE AND CARE

He Leadeth Me 69()

In Your unfailing love You will lead the people You have redeemed. Exodus 15:13
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1.He lead - eth me! O bless-ed thought! O words with heav'n-ly =~ com - fort fraught!
2.Lord, I wouldclaspThy hand in mine, Nor ev - er mur - mur nor re - pine,

3. And when my task on earth is done, When, by Thy grace, the

vic - t'ry’s won,
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What - e’er I do, wher-e’er I be, Still ‘tis God’s hand that lead - eth me.
Con - tent, what-ev - er lot I see, Since ’tis Thy hand that lead - eth me.

F'en death’s cold wave I

will not flee, Since God thro’ Jor - dan

lead - eth me.
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TEXT: Joseph Gilmore
MUSIC: William B. Bradbury

He lead-eth me, He lead-eth me; By His own hand He lead -eth me:
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His faith-ful fol-I'wer I would be, For by His hand He lead - eth me.
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HE LEADETH ME
L.M. with Refrain



Be Still, My Soul 712

Be still, and know that I am God. Psalm 46:10
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1.Be still, my soul! the Lord is on thy side; Bear pa-tient-1ly the
2.Be still, my soul! thy God doth un - der - take To guide the fu - ture
3.Be still, my soul! the hour is has - t'ning on When we shall be for -
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cross of grief or pain. Leave to thy God to  or - der and pro - vide;
as He has the past. Thy hope, thy con - fi - dence let noth-ing shake;
ev - er with the Lord, When dis-ap - point-ment, grief, and fear are gone,
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In ev-ery change He faith-ful will re - main. Be still, my soul! thy
All nowmys - te - rious shall be bright at last. Be still, my soul! the
Sor-row for - got, love’s pur-est joys re - stored. Be still, my soul! when
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best, thy heav'n-ly Friend Thro” thorn-y ways leads to a joy-ful end.
waves and winds still know His voice who ruled them while He dweltbe - low.
change and tears are past, All safe and bless-ed we shall meet at last.
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TEXT: Katharina von Schlegel; translated by Jane L. Borthwick FINLANDIA
MUSIC: Jean Sibelius 10.10.10.10.10.10.

A lower setting may be found at No. 604
Music © by Breitkopf & Hartell, Wiesbaden. All rights reserved. Used by permission.



ADORE THE LORD

8’/ Fairest Lord Jesus

Your eyes will see the King in His beauty. Isaiah 33:17
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» 1.Fair - est Lord Je - sus; Rul-er of all na - ture, O Thou of
2.Fair are the mead - ows; Fair - er still the wood - lands, Robed in the
»3.Fair is the sun - shine; Fair - er still the moon - light And all the
»4.Beau - ti - ful Sav - ior! Lord of the na - tions! Son of
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God and man the Son. Thee will I  cher - ish; Thee will 1
bloom -ing gatb of spring. Je - sus is fair - er; Je - sus is
twin - kling  star - ry host. Je - sus shines bright-er; Je - sus shines
God and Son of man! Glo - ry and hon - or, Praise, ad - o -
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hon - or, Thou my soul's glo-ry, joy, and  crown. .
. Optional
pur - er, Who makes the woe-ful heart to sing. ransition to
pur - er Than all the an-gels heavncan  boast. “More Precious
ra - tion, Now and for - ev - er - more be Thine! than Silver”
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TEXT:  Anonymous German hymn, Minster Gesangbuch, 1677; CRUSADERS HYMN
translated, Source unknown, stanzas 1-3; Joseph A. Seiss, stanza 4 5.6.8.5.5.8.

MUSIC: Schlesische Volkslieder, 1842; arranged by Richard S. Willis
A lower setting may be found at No. 452



